	Tierri Pimpão
32 ans

Portugais (langue maternelle)

               52 rue Adolphe Thiers
13001 Marseille

0033 6 17 28 09 85

0033 4 91 37 87 05
tierri@wanadoo.fr 

                  
	Traducteur/Interprète
Portugais, Français (langue A)
Espagnol, Anglais (langue C)


depuis 2002
Traducteur et Interprète,(en qualité d’indépendant) 
Traduction ou interprétation pour Eurocopter, Manitowoc/Potain, Bourbon, Performance Vip, No Fear, Ballatore, Voegele, Conseil Régional des Bouches du Rhône, Pinault-Printemps-Redoute, SECPT, Chambre d’Agriculture des Bouches du Rhône, Canal de Provence, Conseil Général du Var, Soporcel, Vidrosa, Collège Coopératif, Olympique de Marseille, HISPAM ...

Agences de Traduction/Interprétation – Dialogue, Kern Traduction, Transcript, Protrad, Vamos, Soft, Cosmo Traduction, Horizon, SIT, …

Volontariat (associations humanitaires) – Handicap International, ESSOR, Médair


-traduction de l’oeuvre de Jean-Marc Boulon, “La vie, l’œuvre et les maladie de Vincent Van Gogh, ed. ValeTudo, 2005

depuis 2000
Chargé de Cours  - Langue et Civilisation Portugaise et Brésilienne, Université d’Avignon et des Pays de Vaucluse

.

2002
Participation à l’élaboration du livre « Les pays Méditerranéens de l"EU » coordination par S. Saphie et P. Mioche, Institut de Recherches Européennes,Aix-en-Provence
2001 - 1999
Lecteur de Portugais, Université de Provence

.

1998 - 1999
Professeur de Français, Stanislas College, Pays-Bas

    Diplômé par l’Université de Provence (2002) et par l’Université de Coimbra (1998)

Membre de l’Association Portugaise de Traducteurs (APT)
Membre de la Société Française de Traducteurs (SFT)

Références :

· Cabinet de traduction / Interprétation Duarte Pacheco : 0033 491 93 55 97

· M. Pracana Martins, Consul du Portugal à Marseille –: 0033 491 29 95 38 
· Mme Oséki-Dépré, traductrice littéraire et Professeur à l’Université de Provence – 0033 442 95 35 33 
